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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1990-1991

8 AOÛT 1991

PROPOSITION DE RESOLUTION

relative à l'application généralisée
et conséquente de la loi du

19 janvier 1990 abaissant
à dix-huit ans l'âge

de la majorité civile

(Déposée par M. Peeters)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Gonsidérant

- que l'âge de la majorité civile a été ramené de
vingt et un à dix-huit ans par la loi du 19 janvier
1990;

- que cette loi est entrée en vigueur le 1er mai
1990;

- qu'au cours des travaux parlementaires prépa-
ratoires de cette loi, on a insisté pour que la législa-
tion relative à d'autres domaines soit mise en concor-
dance et en conformité avec cette loi;

Compte tenu du fait:

- qu'il subsiste aujourd'hui encore, dans divers
domaines, de nombreuses discriminations entre les
adultes âgés de plus de vingt et un ans et ceux qui
n'ont pas atteint cet âge;

- que ces discriminations légales résultent sou-
vent de lois, d'arrêtés royaux, d'arrêtés ministériels,
de conventions collectives de travail, de dispositions
réglementaires, etc.;
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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1990-1991

8 AUGUSTUS 1991

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende de veralgemeende
consequente toepassing van de wet

van 19 januari 1990 tot verlaging van
de leeftijd van de burgerlijke

meevderjar-igheid tot achttien jaar

(Ingediend door de heer Peeters)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Overwogende dat:

- de leeftijd van de burgerlijke meerderjarigheid
door de wet van 19 januari 1990 van 21 jaar verlaagd
werd naar 18 jaar;

- deze wet in werking is getreden op 1 mei 1990;

- tijdens de parlementaire bespreking van deze
wet tevens werd aangedrongen op een gelijkschake-
ling en het conformeren van de wetgeving op andere
terreinen;

Gelet op het feit dat:

- tot op vandaag nog talrijke discriminaties blij-
ven bestaan tussen +21jarige en -21jarige volwasse-
nen, en dit op diverse terreinen;

- deze wettelijke discriminaties dikwijls inge-
steld zijn door middel van wetten, koninklijke beslui-
ten, ministeriële besluiten, collectieve arbeidsover-
eenkomsten, reglementaire bepalingen, ... ;
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Ei:'timant

- que ces discriminations sont contraires à l'es-
prit de la loi du 19 janvier 1990 abaissant à dix-huit
ans l'âge de la majorité civile,

Nous déposons la présente proposition de résolu-
tion,

PROPOSITION DE RESOLUTION

La Chambre des représentants demande au Gou-
vernement national et à tous les membres de celui-
ci:

- d'éliminer au plus vite de notre législation tou-
tes les discriminations existant entre adultes de plus
et de moins de vingt et un ans et qui figurent explici-
tement ou implicitement dans l'ensemble des textes
légaux.

Par « ensemble des textes légaux » il faut entendre
en l'occurrence toute disposition réglementaire figu-
rant dans des lois, arrêtés royaux ou ministériels,
conventions collectives de travail, résolutions ou
autres dispositions de portée générale.

Par discriminations implicites, on entend égale-
ment toute référence à l'âge de 21 ans basée sur la
considération que les personnes concernées doivent
être majeures ou adultes.

- de réaliser ces adaptations au plus tard dans
les six mois qui suivent l'adoption de la présente
résolution.

27 juin 1991.

121

Oordolende dut:

- deze discriminaties tegengesteld zijn aan de
geest van de wet van 19 januari 1990 tot verlaging
van de leeftijd van burgerlijke meerderjarigheid tot
achttien jaar,

Dienen wij onderhavig voorstel van resolutie in.

L. PEETERS

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van Volksvertegenwoordigers verzoekt
de nationale regering en al haar leden:

- alle bestaande discriminaties tussen + en - 21
jarige volwassenen die zowel expliciet als impliciet
terug te vinden zijn in de totaliteit van de wetgeving
zo vlug mogelijk uit de wetgeving te verwijderen.

Onder « totaliteit van de wetgeving » moet hier
elke reglementaire bepaling begrepen worden zoals
die onder meer terug te vinden zijn in wetten, ko-
ninklijke of ministeriële besluiten, collectieve ar-
beidsovereenkomsten, resoluties, of andere bepalin-
gen met algemene draagwijdte.

Onder impliciete discriminaties moet eveneens
worden begrepen elke verwijzing naar de leeftijd van
21 jaar die ingesteld werd vanuit de beoordeling dat
meerderjarigheid ofvolwassenheid vereist werd.

- deze aanpassingen te voltooien ten laatste
6 n.aand na goedkeuring van Ù(;.i<: resolutie.

27 juni 1991.
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